
When open the leg, brace stopper 
should be end of guide pipe. If isn't 
that, push brace down, then reach to 
ent of guide pipe.(Finally brace 
stopper makes more steady).

If isn't enough to open legs, 
tripod break down and be 
unstable.

In case of using narrow open legs, 
be sure to rotate clockwise and fix.

Brace stopper is simple lock 
structure. Then narrow leg 
angle makes unstable, so be 
careful.

Brace

Brace Stopper

Guide Pipe

Brace 
Stopper

Brace 
Stopper

UnlockLock

Pick lever up from back side.

【As a Stand】

Smartphone

Expand

① ② Screw Hole
（UNC1/4）

In case of taking picture with smartphone, 
fix enclosed smartpone holder with camera 
screw firmly.Then extend smartphone 
holder like above arrow's direction and set 
firmly.*Screw hole locate at bottom and
back side of smartphone holder, so please 
use depended on situation.

Fix
completely

Before use, please make sure that 
smartphone has been fixed 
correctly.

EX-650

2070mm
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5
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Návod  
 

 Každý výrobek se nutně liší podle způsobu svého sestavení. Výše jsou uvedena průměrná čísla založená na výkresech jednotlivých součástí sestavení. 

Názvy jednotlivých součástí 

Velice vám děkujeme za zakoupení stativu značky Velbon. Než jej začnete používat, 
přečtěte si pečlivě tento návod. 

 Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění. 

Technické údaje
Technické údaje

Max. výška včetně 
středového

 

sloupku

Délka vysunutí 
středového sloupku

Délka ve složeném 
stavu

Průměr nohou

Počet sekcí nohou

Hmotnost

Optimální nosnost

    

1-1. Připevnění fotoaparátu 1-2. Připevnění fotoaparátu 2-1. Používání hlavy

Zvedněte páčku patice, dokud se neuvolní 
zámek. Vysunutím vyjměte rychloupínací 
destičku. 

Připevněte šroub na spodní část těla 
fotoaparátu a pevně jej pomocí mince 
utáhněte. 

Chcete-li otočnou rukojetí pohybovat 
nahoru a dolů, odemkněte ji jejím 
otočením proti směru hodinových 
ručiček. Chcete-li rukojetí pohybovat 
horizontálně, odjistěte aretační 
šroub panoramatické hlavy. 

Fotoaparát při připevňování ke stativu a nastavování do požadované polohy pevně držte. 

2-2. Používání hlavy 3. Používání
středového sloupku 4. Rozkládání nohou

Chcete-li fotografovat na výšku, odjistěte 
aretační šroub vertikální polohy a otočte 
destičku fotoaparátu o 90° do vertikální 
polohy. 

Odjistěte aretační šroub středového 
sloupku a otáčejte rukojetí kliky nahoru 
nebo dolů do požadované výšky. Poté 
aretační šroub středového sloupku 
zajistěte. (Během nastavování 
středového sloupku nahoru nebo dolů 
fotoaparát pevně držte.) 

Při rozevírání nohou by měl být 
aretační šroub vzpěry na konci 
středového sloupku. Pokud není, 
stáhněte vzpěry dolů, dokud 
nebudou na konci. (Aretační šroub 
vzpěry umístěný na konci sloupku 
zvyšuje stabilitu.) 

 
Pokud není k rozevření nohou 
dostatek prostoru, mohl by být 
stativ nestabilní a složit se. 

5.Nastavení úhlu nohou 6.Vysunutí a uzamčení nohou

Používáte-li úzce rozevřené nohy, otočte 
šroubem ve směru hodinových ručiček 
a upevněte tak polohu. 

Chcete-li nohy vysunout, zdvihněte 
přítlačnou páčku zámku nohou, vysuňte 
nohy do požadované polohy a poté je 
uzamkněte. Pokud není nutné vysunout 
všechny sekce do maximální výšky, 
používejte horní sekce nohou. 

Aretační šroub vzpěry má jednoduchou 
strukturu zámku. Dávejte pozor, 
nedostatečný úhel nohou může 
způsobit nestabilitu. Dávejte pozor na prsty, abyste si je 

neskřípli mezi vzpěru a nohu. 

Páčka patice

Destička pro upevnění fotoaparátu 
(rychloupínací destička QB-46) 

Otočná rukojeť 

Aretační šroub vertikální 
polohy 

Přítlačná páčka 
zámku nohou 

Rukojeť kliky 

Středový sloupek 

Aretační šroub 
panoramatické hlavy 

Koncovky nohou

Vzpěry 

Aretační šroub 
středového 

sloupku 

Středový sloupek 

Vyjmout 
Páčka patice 

Vyjmout 
Utáhněte pomocí 
mince. 

Odjistit 

Nahoru 
a dolů 

Horizontálně 

Otočná rukojeť 

Zajistit 

Zajistit 
Odjistit 

Aretační šroub 
panoramatické hlavy 

Aretační šroub 
vertikální polohy 

Odjistit Zajistit 

Zvednout 
nahoru 

Dolů 

Odjistit Zajistit 
Nahoru 

Aretační šroub 
středového sloupku Aretační šroub 

vzpěry 

Středový 
sloupek 

Vzpěra 

Odjistit Zajistit

Aretační 
šroub 
vzpěr

Přítlačná páčka 
zámku nohou 

7. Připevnění držáku na chytrý telefon 

Chcete-li fotit chytrým telefonem, 
připevněte dodávaný držák na chytrý 
telefon pevně pomocí šroubu 
fotoaparátu. Poté držák na chytrý 
telefon roztáhněte ve směru výše 
uvedené šipky a pevně jej nastavte. 
* Otvor pro šroub se nachází na
spodní a zadní straně držáku na
telefon. Použijte jej v závislosti na
situaci.

Před používáním chytrého 
telefonu se ujistěte, že je telefon 
správně připevněn. 

① ②Roztáhnout Otvor pro 
šroub

 （UNC 1/4）

Pevně 
nasaďte. 

Chytrý telefon 

【Jako stojan】 

Roztáhněte opěrku na 
zadní straně. 

EX-650
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EX-650Gebrauchsanweisung 
 

 Die Daten können abhängig vom Aufbau abweichen. Es handelt sich um durchschnittliche Werte auf Grundlage der Skizzen der Einzelteile. 

Bezeichnung der Bestandteile 

Vielen Dank, dass Sie ein Velbon-Dreibeinstativ gewählt haben. Vor Gebrauch bitte 
Anweisung sorgfältig lesen. 

 Änderungen von Design und technischen Daten bleiben vorbehalten und bedürfen keiner Ankündigung 

Spezifikationen 
Spezifikationen

 Max. Höhe einschl. 
Mittelsäule

 Länge Mittelsäule

Packmaß 

Durchmesser 
Stativbeine

Beinabschnitte

Gewicht

 

Idealbelastung

1-1. So befestigen Sie die Kamera 1-2. So befestigen Sie die Kamera 2-1. Einstellung des Kopfes  

Öffnen Sie den Sperrhebel bis die Verriegelung sich 
löst. Ziehen Sie die Schnellwechselplatte heraus. 

Befestigen Sie sie mit der Schraube am Boden des 
Kameragehäuses und ziehen Sie die Schraube mit 
einer Münze ordentlich fest. 

 Entriegeln Sie den Schwenkarm, indem Sie den 
Griff gegen den Uhrzeigersinn drehen. Jetzt 
können Sie den Arm nach oben und unten 
bewegen. Lösen Sie die Schraube zum 
Lösen/Fixieren des Schwenkarms, um den Arm 
horizontal bewegen zu können. 

Bitte halten Sie Ihre Kamera stets gut fest, wenn Sie sie auf das Stativ montieren oder das Stativ auf die gewünschte Position einstellen. 

2-2. Einstellung des Kopfes 3. 3.Einstellung der 
Mittelsäule

4. Vorsicht beim
Ausklappen

Für Portraitaufnahmen lösen Sie die Arretierschraube 
für die vertikale Position und drehen Sie die 
Kameraplatte um 90° in eine vertikale Position. 

Lösen Sie die Arretierschraube für die Mittelsäule 
und bedienen Sie die Kurbel, um die Mittelsäule 
nach oben oder unten in die gewünschte Position 
zu bringen. Ziehen Sie die Arretierschraube für 
Mittelsäule fest. (Halten Sie Ihre Kamera gut fest, 
während Sie die Mittelsäule einstellen.) 

Bei geöffneten Stativbeinen sollte sich die 
Stützstrebenfixierung am Ende des Führungsrohrs 
befinden. Ist dies nicht der Fall, drücken Sie sie 
nach unten, bis sie sich am Ende des 
Führungsrohrs befindet. (Dies erhöht die Stabilität.) 

Befindet sich die Fixierung nicht in der 
richtigen Position, steht das Stativ nicht stabil 
und kann umfallen. 

5. Einstellung
Beinanschlagwinkel 6. Ausziehen und Fixieren der Beine

Sollten Sie die Beine im steilen Winkel aufstellen 
müssen, drehen Sie Fixierung zum Verriegeln im 
Uhrzeigersinn. 

Öffnen Sie die Klemmen zum Fixieren der 
Beinlänge und ziehen Sie die Beine auf die 
gewünschte Länge aus. Schließen Sie die 
Klemmen wieder. Wenn Sie die Beine nicht auf 
ihre volle Länge ausziehen, verwenden Sie bitte 
die oberen Beinsektionen. 

   

Die Stützstrebenfixierung ist ein einfacher 
Verriegelungsmechanismus. Vorsicht! Durch 
den steilen Winkel steht das Stativ nicht 
absolut stabil. 

   

Achten Sie darauf, Ihre Finger nicht zwischen 
Stützstreben und Bein einzuklemmen. 

   

Sperrhebel für 
Wechselplatte 

Kameraplatte 
(Schnellwechselplatte QB-46) 

Schwenkarm 

Arretierschraube für 
vertikale Position 

Klemmen zum 
Fixieren der 
Beinlänge

Kurbel 

Mittelsäule 

Schraube zum 
Lösen/Fixieren des 
Schwenkarms 

Gummifüße

Stützstreben 

Arretierschraube 
für Mittelsäule 

Führungsrohr 

Entfernen 
Sperrhebel für 
Wechselplatte 

Öffnen 
mit einer Münze 
festziehen. 

Lösen 

Auf und 
ab 

Horizontale 
Ausrichtung 

Schwenkarm 

Fixieren 

Fixieren 
Lösen 

Schwenkarm 

Arretierschraube 
für vertikale 
Position 

Lösen Fixieren 

Öffnen 
Nach unten 

Lösen Fixieren 
Nach oben 

Arretierschraube 
für Mittelsäule 

Stützstrebenfixierung 

Führungsrohr 

Stützstreben 

Lösen Fixieren 

Klemmen zum 
Fixieren der 
Beinlänge 

【Als Ständer】 

Lasche auf Rückseite 
ausklappen. 

Wenn Sie Aufnahmen mit dem Smartphone 
machen möchten, befestigen Sie den im 
Lieferumfang enthaltenen Smartphonehalter 
fest auf der Kameraschraube. Ziehen Sie 
den Smartphonehalter wie im Bild in 
Pfeilrichtung aus und befestigen Sie das 
Smartphone stabil. *Der Smartphonehalter 
verfügt unten und auf der Rückseite über 
Schraubstellen. Bitte verwenden Sie diese 
nach Bedarf. 

Vor der Verwendung prüfen Sie bitte, 
dass das Smartphone sicher befestigt 
ist. 

① ② 

Ausziehen 

Schraubstelle
（UNC1/4） 

Vollständig 
fixieren 

Smartphone 

7.      Befestigung des
Smartphonehalters

Stützstrebenfixierung



Manual EX-650 +. Valbari

ldentificaci6n de las 
piezas principales 

Gracias par elegir un producto Velbon. Lea el manual con detenimiento antes de usar el 
producto. 

Zapata 

Rosca de posici6n 
vertical 

Brazo de barrido 

Rosca de la 
columna central 

Tubo guia 

XLas especificaciones pueden cambiar sin previo aviso. 

Especificaciones 

Especificaciones EX-650 

MAx. altura incl. columna 2070mm 
central 

Extension de la columna 270mm 
central 

Largo plegado 555mm 

Diametro de las patas 26/23/20/17114mm 

Secciones de patas 5 

Peso 1810g 

Carga para mejor 
3000g rendimiento 

Placa de la camara (Placa de 
cambio rapido QB-46) 

Rosca de barrido 

Columna central 

Manivela 

[Como soporte] 

Abra la palanca de la 
parte trasera. 

Palanca de bloqueo 
de patas 

Punta de la pata 

* Las piezas pueden resultar diferentes tras montarlas. Los numeros estan basados en los dibujos de cada una de las partes. 

1-1. Como colocar la camara

Quitar 
Zapata 

Levante la zapata para abrirla. Quite la 
placa de cambio rapido. 

1 -2. Como colocar la camara 

Apretar con una 
moneda. 

Alinee el tornillo con la base de la 
camara y aprietelo con una moneda. 

2-1. Como usar el cabezal

Brazo de barrido

Afloje el brazo de barrido en el sentido 
contrario a las agujas del reloj para 
mover la camara hacia arriba y hacia 
abajo. Afloje la rosca de barrido para el 
movimiento horizontal. 

&_ Asegurese de sujetar la camara al colocarla en el trfpode y ajuste la posici6n deseada. 

2-2. Como usar el cabezal

Rosca de 
posici6n vertical 

I 
Afloje la rosca de posici6n vertical y gire el 
soporte de la camara 90° para colocar la 
camara en vertical y hacer retratos. 

5. Como ajustar el angulo de las patas

Si quiere que las patas esten en una 
posici6n estrecha, gire en el sentido de 
las agujas del reloj y ajuste la posici6n. 

La rosca tape sirve para fijar la 
estructura. La posici6n estrecha de 
las patas no es muy estable, tenga 
cuidado. 

3. Como usar la columna
central

Afloje la rosca de la columna central y 
gire la manivela para ajustar la altura 
deseada. Apriete la rosca de la columna 
central. (Sujete bien la camara mientras 
ajusta la columna central.) 

6. Como extender y fijar las patas

Palanca de 
bloqueo de patas 

Para ajustar la extension de las patas, 
abra la palanca de bloqueo de patas, 
ajuste el largo deseado y vuelva a 
cerrarla. Use las secciones superiores de 
las patas si no las ha extendido 
completamente. 

& Tenga cuidado de no pillarse las 
dedos entre las abrazaderas y las 
patas. 

4. Cuidado al extender las patas

Rosca tope 

Cuando abra las patas, la rosca tape 
debe estar al final del tuba guia. Si no 
es el caso, presione las abrazaderas 
para que alcance el final del tuba guia. 
(La rosca tape da mas estabilidad.) 

& Si las patas no estan del todo 
abiertas, el tripode podra ser 

7. Como colocar el soporte para

Q) 

Apretar 0
completam 
ente ! 

I'>\ Agujero para 
\Q el tornillo 
Expandir t (UNCl/4) 

i� 
\� 
M6vil 

En caso de hacer fotos con el m6vil, sujete 
el soporte incluido para m6viles con el 
tornillo para la camara. Extienda el soporte 
para m6vil como indica la flecha y apriete el 
tornillo. *Hay un agujero para el tornillo en 
la base y en la parte trasera del soporte 
para m6vil, use el indicado para cada 
situaci6n. 

A Antes de utilizarlo, asegurese de que 
� el m6vil esta bien sujeto. 



Manuel EX-650 +. Valbari

Norn de la piece 
detachee 

Merci beaucoup d'avoir achete un trepied Velbon. Veuillez lire attentivement ce manuel 
avant de commencer a l'utiliser. 

Controle position 
verticale 

Poig ne,:r-----aP...--==---,,'i 
panoramique 

Reglage de I 
hauteur 

x Les caracteristiques peuvent etre modifiees sans preavis 

Caracteristiques 
Caracteristiques EX-650 

2070mm 
Hauteur totale (deplie) 

Extension hauteur 270mm 

Longueur plie 555mm 

Diametre des jambes 26/23/20/17/14mm 

Nombre de sections 5 

Poids 1810g 

Poids de chargement 
3000g 

suggere 

Plaque d'appareil photo 
(Plaque a demontage rapide 
(QB-46) 

Controle panoramique 

Hauteur 

Manivelle 

[En tant que 
support] 

Elevez le levier vers le 
haut de la face arriere. 

,-+------- Levier de blocage des 
jambes 

Embout pied 

1-1. Comment fixer l'appareil
photo

� 
Retirer 

Levier pied 

Relevez le levier jusqu'a ce que le 
verrouillage soit debloque. Faites glisser le 
demontage rapide pour le retirer. 

1-2. Comment fixer
l'appareil photo

Resserrer avec une 
piece de monnaie. 

Ajustez la vis au bas du boitier de l'appareil 
photo, puis serrez-la fermement avec une 
piece de monnaie. 

2-1. Comment utiliser la
tete

Poignee 
panoramique 

Poignee 
panoramique 

Deverrouille 

Deverrouillez la poignee de panoramique en 
la tournant dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre, et vous pouvez 
monter et descendre. Deverrouillez le 
controle panoramique, et vous pouvez le 
deplacer a l'horizontale. 

Veillez a tenir votre appareil photo pour fixer le trepied et a l'utiliser dans la position souhaitee. 

2-2. Comment utiliser la tete

Deverrouillez le controle de position 
verticale, et tournez la plaque de 
l'appareil photo en position verticale a 
90 ° degres pour la photo de portrait. 

5. Comment ajuster l'angle
des jambes

En cas d'utilisation de jambes etroites et 
ouvertes, veillez a les tourner dans le 
sens des aiguilles d'une montre et a les 
fixer. 
& Le renfort est une simple

structure de verrouillage. Un 
angle de jambe etroit le rend 
alors instable, soyez prudent. 

3. Comment utiliser le
reglage de la hauteur

Deverrouillez le reglage de la hauteur et 
tournez la manivelle vers le haut ou le bas 
jusqu'a la hauteur souhaitee. Ensuite, 
verrouillez le reglage de la hauteur. 
{Tenez votre appareil photo pendant que 
vous reglez la hauteur vers le haut ou 
vers le bas). 

6. Comment deployer et
verrouiller les jam bes

Levier de blocage 
desjambes 

Pour regler le deploiement des jambes, 
soulevez le levier de verrouillage des 
jambes et deployez les jambes jusqu'a la 
position souhaitee, puis verrouillez. 
Utilisez la partie superieure des jambes 
lorsqu'il n'est pas necessaire de deployer 
toutes les jambes jusqu'a la hauteur 
maxima le. 

4. Attention aux jambes
deployees

Controle de renfort 

Lorsque vous deployez les jambes, le 
renfort de l'appareil doit se trouver a 
l'extremite de la tige de guidage. Si ce 
n'est pas le cas, poussez le renfort vers 
le bas, puis atteignez l'extremite de la 
tige de guidage. (Le trepied est plus 
stable grace au renfort). 
& Si cela ne suffit pas a ouvrir les· jambes, le trepied se casse et 

deviant instable. 
7. Comment attacher le smartphone

au support

CD @ Trou de vis 

Smartphon 

En cas de prise de vue avec un 
smartphone, fixez fermement le 
support de smartphone a la vis de 
l'appareil photo. Puis deployez le 
support de smartphone dans le sens 
de la fleche ci-dessus et fixez-le 
fermement. *Les trous de vis se 
situent en bas et a l'arriere du support 
de smartphone, utilisez-les selon la 
situation. 

x II doit y avoir une difference par unite selon la fa<;:on dont elles sont assemblees. Les chiffres ci-dessus sont des moyennes basees sur les dessins de chaque piece a assembler. 

& Faites attention a ce que vos doigts ne
se prennent pas entre le renfort et la 
jambe. 

Avant de l'utiliser, assurez-vous que 
votre smartphone est fixe 
correctement. 



Nome specifico delle 

singole componenti 

La ringraziamo per avere scelto un treppiede Velbon. Legga attentamente questo manuale 
prima di iniziare a utilizzare ii prodotto. 

Manopola di blocco 
verticale 

Leva di 
regolazione del 

panning 

Manopola di 
blocco della 

colonna centrale 

Tuba guida 

Sostegni 

*Le specifiche possono essere soggette a cambiamenti senza alcun preavviso

Specifiche 
Specifiche EX-650 

Altezza MAX. incl. 2070mm col. cent. 

Estensione max. 270mm 
colonna centrale 

Altezza dello 555mm strumento chiuso 

Diametro delle 26/23/20/17114mm 
gambe 

Sezione della gambe 5 

Peso 1810g 

Peso per prestazioni 3000g ottimali 

Piastra della fotocamera 
(Piastra a sgancio rapido QB-
46) 

Manopola di blocco del 
panning 

Manovella 

[Come supporto] 

Sollevare la leva sul lato 
posteriore. 

Leva di blocco delle 
gambe 

Estremi 
ta della 
gamba 

1-1. Come fissare la
fotocamera

Rimuovere j 

_/_ 
Leva 

Sollevare la leva per sbloccarla. Fare scorrere la 
piastra e rimuoverla. 

1-2. Come fissare la fotocamera

Stringere con una 
moneta. 

Regolare la vite situata alla base della fotocamera, 
quindi stringerla con una moneta. 

&_ Assicurarsi di tenere saldamente la fotocamera quando la si fissa al treppiede.

2-2. Come utilizzare la testa

Manopola di 
blocco verticale 

Bloccare TI Sbloccare 

Sbloccare la manopola di blocco verticale e 
ruotare la piastra della fotocamera di 90° in 
posizione verticale per scattare in modalita ritratto. 

5.Come regolare l'angolazione
delle gambe

Se l'angolo di apertura delle gambe e stretto, 
assicurarsi di ruotare la manopola in sense orario 
per correggere la posizione. 

La manopola di blocco del sostegno e
semplice da usare. Attenzione: utilizzare 
un angolo di apertura troppo stretto rende 
ii treppiede instabile. 

3. Come utilizzare la
colonna centrale

Sbloccare la manopola di blocco della colonna 
centrale e ruotare la manovella verso l'alto o verso 
ii basso, per raggiungere l'altezza desiderata. 
lnfine, bloccare la manopola. (Tenere saldamente 
la fotocamera mentre si alza o si abbassa la 
colonna centrale). 

6.Come estendere e bloccare le gambe

Leva di blocco 
delle gambe 

Per regolare l'estensione delle gambe, sollevare la 
leva di blocco delle gambe, estenderle alla 
lunghezza desiderata e bloccare di nuovo la leva. 
Utilizzare solamente la parte superiore delle gambe 
se non e necessario estendere le gambe 
completamente. 

& Tenere le dita lontano dai sostegni e dalle 
gambe. 

x Le unita possono essere differenti in relazione alla modalita di assemblaggio. I numeri riportati nella tabella sovrastante si riferiscono alle illustrazioni relative a ogni pezzo preso singolarmente. 

2-1. Come utilizzare la testa

Leva di 
regolazio e del
panning 

Sbloccare Su-giu 

Sbloccare 

♦ 
Bloccare 

<:' ln senso � 
care oriz�o�tale

Sbloccare la leva di regolazione del panning 
ruotandola in sense anti-orario in mode che 
possa muoversi verticalmente. Sbloccare la 
manopola di blocco del panning in modo che 
possa muoversi orizzontalmente. 

4. Fare attenzione alle
gambe quando sono
aperte

Quando le gambe sono aperte, la manopola di 
blocco del sostegno delle gambe dovrebbe 
raggiungere l'estremita inferiore del tuba 
guida. Se questo non accade, abbassare 
manualmente ii sostegno. (Posizionare la 
manopola di blocco del sostegno all'estremita 
del tuba guida rende ii treppiede piu stabile.) 

Se le gambe non sono sufficientemente 
estese e disposte alla corretta 
angolazione, ii treppiede potrebbe essere 
instabile e rompersi. 

7. Come fissare ii supporto per smartphone

Estend .i,. 
ere :1� 

Foro per la 
vite 
(1/4 pollici 

NC) 

a 
�� 

Smartphone 

Per scattare fotografie con lo smartphone, 
fissare saldamente ii supporto per 
smartphone incluso con la vile per ii 
fissaggio della videocamera. Quindi 
estendere ii supporto per smartphone nella 
direzione indicata dalla freccia 
nell'immagine di cui sopra e fissare 
saldamente.*11 foro per la vile e situate sul 
retro, nella parte inferiore del supporto per 
smartphone; utilizzare in base alle 
necessita. 

A Prima dell'utilizzo, assicurarsi che lo 
� smartphone sia fissato correttamente. 



Gebruikershandlei1 EX-650 +. Valbari

Naam individuele 
onderdeel 

Hartelijk dank voor het kiezen van een Velbon-product. Lees deze handleiding zorgvuldig 
door voor het gebruik. 

Snelkoppelingshendel 

Vergrendeling verticale 
positie 

Liftvergrendeling 

Geleidingsbuis 

Steunen 

x Specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving gewijzigd worden 

Specificaties 
Specificaties EX-650 

MAX. Hoogte incl. 2070mm 
EV 

Liftverlenging 270mm 

lngeklapte lengte 555mm 

Diameter poten 26/23/20/17 /14mm 

Secties poten 5 

Gewicht 1810g 

Beste 3000g prestatiebelasting 

Cameraplaat 

(Snelkoppelingsplaat QB-46) 

Pan-vergrendeling 

Lift 

Zwengel 

[Als standaard] 

Pak de hendel op vanaf 
de achterkant. 

Pootvergrendelingshendel 

Pootuiteinde 

1-1. Hoe de camera te bevestigen

� 
Verwijderen

Snelkoppelings-
hendel 

Breng de snelkoppelingshendel omhoog 
totdat vergrendeling is ontgrendeld. 
Schuit de snelkoppelingsplaat eruit om te 
verwijderen. 

1-2. Hoe de camera te bevestigen

aandraaien met een 
muntstuk. 

2-1. Hoe de kop te gebruiken

Pan-hendel Pan-hendel 

Bevestig de schroef aan de onderkant   Ontgrendel de pan-hendel door deze 
van de camerabehuizing en draai deze 
dan stevig aan met een muntstuk. 

tegen de klok in te draaien, waarna deze 
omhoog en omlaag kan bewegen. Door 
het ontgrendelen van de pan-stopper 
kunt u deze oak horizontaal bewegen. 

,&_ Houd de camera vast bij het bevestigen op het statief en het instellen op de gewenste positie.

2-2. Hoe de kop te gebruiken

Vergrendeling 
verticale positie 

len 

Ontgrendel de vergrendeling van de 
verticale positie en zet de cameraplaat in 
de verticale positie op 90 graden voor 
portretfoto's. 

5.Hoe de poothoek aanpassen

Als de paten niet helemaal open gaan, 
draai dan met de klok mee en zet vast. 

De beugelvergrendeling heeft een eenvoudige 
vergrendelingsstructuur. Een kleine poothoek 
zorgt voor instabiliteit, wees voorzichtig in het 
gebruik zodat het statief niet omvalt!

3. Hoe de lift te gebruiken

Ontgrendel de liftvergrendeling en draai 
de zwengel omhoog of omlaag naar de 
gewenste hoogte. Zet de 
liftvergrendeling dan vast. (Houd uw 
camera vast terwijl u de lift omhoog of 
omlaag brengt.) 

6. Hoe de poten te verlengen en
te vergrendelen

Pootvergrendelings- 
hendel 

Breng de pootvergrendelingshendel 
omhoog om de paten tot de gewenste 
lengte te verlengen en vergrendel dan 
weer. Gebruik de bovenste pootsecties 
als het niet nodig is om alle paten 
maximaal te verlengen 
A Zorg dat uw vingers niet bekneld raken tussen de 

� steun en de pool. 

4. Waarschuwing bij het spreiden 
van de poten

Bij het openen van de poot moet de 
beugelvergrendeling zich aan het 
uiteinde van de geleidingsbuis bevinden. 
Als dat niet zo is, duw de steun dan 
handmatig naar het einde van de 
geleidingsbuis. (De beugelvergrendeling 
biedt oak meer stevigheid). 
A Als de paten niet ver genoeg open 

gaan, kan het statief omvallen!

7. Hoe een smartphonehouder te

bevestigen

(D @ Schroefgat 

Volledig 

O [j"ir'"j"" l 

fixeren 

� i � 
� � u 

Smartphone 

Als u foto's maakt met een 
smartphone, zet u de meegeleverde 
smartphonehouder stevig vast met de 
cameraschroef. Trek vervolgens de 
smartphonehouder uit in de richting 
van de pijl zoals hierboven en zet 
hem stevig vast. *Schroefgat aan de 
onderkant en achterkant van de 
smartphonehouder, dus gebruik 
afhankelijk van de situatie. 

* Er zijn verschillen tussen de eenheden, afhankelijk van hoe ze zijn samengesteld. Bovengenoemde cijfers zijn gemiddelden gebaseerd op de tekeningen van ieder afzonderlijk onderdeel.

Controleer voor gebruik of de 
smartphone goed bevestigd is! 



lnstrukc·a obslu i EX-650 +. Valbari

Nazwy poszczeg61nych 
cz�sci 

Dzi�kujemy za zakup statywu firmy Velbon. Przed rozpocz�ciem uzytkowania zapoznaj si� 
z niniejszq instrukcjq obstugi. 

Zatrzask plyty 
szybkiego 

uwalniania 

Pokr�tlo pozycji pionowej 

Pokr�tlo 
kolumny 

centralnej 

Prowadnica 

Plyta aparatu 
(Plyta szybkiego uwalniania 
QB-46) 

Pokr�tlo panoramowania 

Kolumna centralna 

Korba 

[jako podstawka] 

Odchyl klapk� z tyh 

f-----1------- Zatrzask blokady 
nogi 

Stopka 
nogi 

x Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w specyfikacji bez powiadomienia. 

Specyfikacja 

Specyfikacja EX-650 

Maks. wys. z 2070mm kolummi centralmi 

Skok kolumny 270mm centralnej 

Dlugosc po zlozeniu 555mm 

Srednica n6g 26/23/20/17114mm 

llosc sekcj i n6g 5 

Waga 1810g 

Optymalne 3000g obci;izenie 

* Kai:dy egzemplarz maze si� r6i:nic w zalei:nosci ad spasabu manlai:u. Pawyi:sze wartosci liczbawe zastaly wyliczane na padstawie rysunk6w kai:dej cz�sci.

1-1. Mocowanie aparatu

Zatrzask plyty 
s bkiega 
uwalniania 

Podnies zatrzask ptyty szybkiego 
uwalniania do gory, az do zwolnienia 
blokady. Wysun pfyt� szybkiego 
uwalniania, aby jq zdemontowa6. 

1-2. Mocowanie aparatu

Dakr�c za pamacc1 
manety. 

Dopasuj srubE;l do dolnej CZE;lSCi korpusu 
aparatu, a nastE;lpnie mocno dokrE;l6 za 
pomocq monety. 

2-1. Korzystanie z glowicy

Uchwyt 
panaram wania 

Uchwyt

Odblokuj uchwyt panoramowania, 
przekrE;lcajqc go w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskaz6wek zegara, aby 
przesuwa6 aparat w g6rE;l i w d6t. 
Odblokuj pokrE;lUO panoramowania, aby 
przesuwa6 aparat w poziomie. 

&_ Upewnij siE;l, ze podtrzymujesz aparat, gdy mocujesz go do statywu i ustawiasz w odpowiedniej pozycji.

2-2. Korzystanie z glowicy

Padnies 

Pakr�tla pazycji 
pianawej 

kuj 

Odkr�6 pokrE;lUO pozycji pionowej i obr66 
pfyt� aparatu do pozycji pionowej (90°), 
aby wykonywa6 zdj�cia portretowe. 

5. Regulacja kc1ta
rozwarcia n6g

W przypadku matego rozwarcia n6g nalezy 
obraca6 pokr�Uem w kierunku zgodnym z 
ruchem wskaz6wek zegara i je dokrE;lci6. 

Pokr�t/o rozp6rki to prosty mechanizm 
blokujqcy. Statyw jest niestabilny przy 
malym rozwarciu n6g, dlatego nalei:y 
zachowac ostroi:nosc. 

3. Korzystanie z
kolumny centralnej

Odkr�6 pokrE;lUO kolumny centralnej i 
kr�6 korbq, aby przesunq6 kolumnE;l 
centralnq w g6r� lub w d6t na pozqdanq 
wysokos6. NastE;lpnie dokrE;l6 pokrE;lUO 
kolumny centralnej. (Przytrzymuj aparat 
podczas przesuwania kolumny w g6rE;l 
lub w d6t). 

6. Rozkladanie i blokowanie n6g

Zatrzask blakady 
nagi 

Aby dopasowac dtugosc n6g, odepnij 
zatrzask blokady nogi i wysun jq do 
poi:qdanej pozycji, a nast�pnie zablokuj. 
Ui:ywaj g6rnych sekcji n6g, gdy nie jest 
konieczne rozktadanie wszystkich sekcji do 
maksymalnej wysokosci. 

& Uwai:aj, aby nie przytrzasnqc palc6w
mi�dzy rozp6rkq a nogq. 

4. Zachowaj ostroznosc
podczas rozkladania n6g.

Pakr�lla 
rozp6rki 

Po roztozeniu n6g pokrE;lUO rozp6rki 
powinno znajdowa6 siE;l na koncu 
prowadnicy. Jesli tak nie jest, przesun 
rozp6rkE;l w d6t do konca prowadnicy. 
(Pokr�Uo rozp6rki zapewnia wi�kszq 
stabilnos6 statywu). 

& Jezeli nogi nie sq wystarczajqco
roztozone, statyw maze siE;l ztozy6 i 
bE;ldzie niestabilny. 

7. Mocowanie uchwytu na smartfona

(D (z\ 
Otw6rz 

Do�r�c doo 

cr�r l 

konca 

11 �! � 
� � u 

Smartfon 

W przypadku rabienia zdj�c smartfanem 
zamacuj macna dotc1czany uchwyt na 
smartfan za pamacc1 sruby macujc1cej. 
Nast�pnie rozcic1gnij uchwyt na smartfana 
w kierunku wskazanym przez strzalk� i 
dabrze zamacuj telefon. *Otw6r z gwintem 
znajduje si� na spadzie i z tylu uchwytu na 
smartfana. Wybierz adpawiedni atw6r w 
zalei:nasci ad sytuacji. 

& Zanim zaczniesz karzystac ze• 
statywu, upewnij si�, i:e smartfan 
jest dabrze zamacowany. 



Py«oaoocmeo 
E�V 650 ...ill... ,,. lb ®nonb30SamenR A--------- --------

� vi! an 

06o3Ha"leHl'le ,qeTa.nelfi 

6naro.Qaplt1M sac 3a Bb16op wTaTLt1Ba KOMnaHLt1Lt1 Velbon. nepe.Q Ha4anoM 3KcnnyaTa�Lt1Lt1 
BHLt1MaTeJlbHO 03HaKOMbTeCb C .QaHHblM PYKOBO,QCTBOM. 

Cl>t.1KC8TOp 
KpenneH1-1s:i 
nnoL1.1a.QKt.1 

Crnnop seprnKanbHoro 
nono>KeH1-1s:i 

PyKos:iTKa 
naHopaM1-1posaH 

l-1fl 

Crnnop 
nO,Qb6MHO� 

WTaHrl-1 

Hanpasns:110L1.1as:i 
KOnOHHa 

nnOl.1.\8,[\Ka ,Qnfl ycTaHOBKl-1 
KaMepbl 
(6blCTpOCb6MH8fl WT8Tl-1BH8fl 
nnoL1.1a.QKa QB-46) 

Crnnop nosoporn 

no,Qb6MH8fl WTaHra 

KoneH4aTas:i 
pyKos:iTKa 

[B Ka4eCTBe 
no,QCTaBKl-1 ] 

no,QH111Mll1Te pbl4a}KOK Ha 
aa,QHe111 crnpoHe. 

1---+--------Kn1-1nca cj:>1-1KcaTopa 
HO>KKl-1 

HaKoHe 
4Hl-1K 
HO>KKl-1 

X TeXHll149CKll1e xapaKTep111CT111Kll1 MOryT 661Tb 1113M9H9Hbl 6e3 npe,QB8p111T9JlbHOro yse,QOMJ19Hll1fl. 

TeXHl'l"leCKl'le 
xa pa KTe p..., CTl'I Kl'! 

TeXHM'l8CKMe 
EX-650 xapaKTepMCTMKM 

MaKc: BblCOTa C 2070mm nogbeMH0'1 WT8Hroi1 

Ygn'1HeH'1e nogbeMHOi1 
270mm 

WT8Hrll'I 

An'1Ha B cnoJKeHHOM 
B'1Ae 555mm 

AHaMeTp HOJKeK 26/23/20/17114mm 

K-BO ceKlj'1'1 HOJKeK 5 

Bee 1810g 

PeKOMeHgyeMbl'1 sec 3000g 
Harpy3K'1 

* 8 3aBl-1Cl-1MOCTIII OT c6opKl-1 pa3Mepbl l-13,Q9111-1l'I MOryT HeCKOllbKO OT111-1'laTbCfl. Ha p1-1cyHKe npe,QCT8B119Hbl cpe,QHl-19 pa3Mepbl Ha OCHOBe c6opO'lHblX 'lepTe>Ke�. 

1-1. KpenneHHe KaMepb1

C /�� .. ramp 
Hl'!Tb 

KpenneHl-1fl 
nnol.l.la,QKl-1 

no,QHll1Mll1Te cp111KCaTOp KpenneHll1fl 
nnOLL1a,QKll1, 4T06bl CHflTb 6nOKll1POBKY, 
C.QBll1HbTe 6blCTpOcbeMHYIO nno1..L1a.QKY, 
4T06bl CHflTb ee C nnaTcjJOpMbl. 

1-2. KpenneHHe KaMepb1

3aTS'IHl-1Te MOHeTO�. 

BcTaBbTe Bll1HT B Hll1}KHIOIO 4aCTb 
KOpnyca KaMepbl 111 nnOTHO 3aTflHll1Te ero 
MOH0TOIII. 

2-1. YnpaeneHHe
ronoeKOIII

PyKOl'ITKa 
PyKOl'ITKa 

Paa6noK111py111Te PY4KY 
naHopaM111poBaH111s:i, noBepHyB ee 
npornB 4ac0Bo111 cTpenK111, nocne '-lero 
Bbl CM0}1{0Te nepeMeLL1aTb ee BBepx 111 
BHll13. Paa6noK111py111rn crnnop noBoporn, 
nocne '-lero Bbl CMO}KeTe nepeMeLL1aTb 
ronoBKY no rop111a0Hrnn111. 

06s:i3aTeJlbHO y,qep>Kll1Bal/lTe KaMepy PYKOIII np111 ee 3aKpenneHll1111 Ha WTaTlllBe 111 Bbl6ope HY>KHOro nOJ10}1{0Hll1fl. 

2-2. Ynpae11eH1-1e ronoeKolil 

Ci>l-1KCaTOp 
sepT1-1KanbHOro ----___:,:,__,:�"----"· 
nono>KeH1-1s:1 

cpl-1KCl-1p ,,.._ OTKpb1Tb 
OBaTb 

I 
Paa6noK111py111rn crnnop BeprnKanbHOro 
nono}KeH111s:i 111 noBepH111Te nnoll.la.Qey ,qns:i 
KaMepb1 s BeprnKanbHOe nono>KeH111e Ha
90° ,QJlfl nopTpeTHOIII Cb0MKll1. 

5. Peryn1,1poeKa yma
HaKnOHa HO>KeK

np111 pacKpblTIIIIII HO>KeK Ha He6onbWO� yron 
06s:13aTenbHO nosepH1-1Te l-1X no '!aCOBO� CTpenKe 1-1 
3acp1-1Kc1-1py�Te. 

Cwnop pacnop•• npegcrnenHeT co6oa npocTYto 
cjm•c•pytoL11Yto KOHCTPY"'-1"'°· Manb1a yron 
paCKJ18,QblB8HVISI HO>KeK ,QenaeT wran1B Heycro'1'-IVIBblM, 
noSTOMY 6ygbTe OCTOPOlKHbl, 

3. Ynpae11eH1-1e nOA'b8MHOM 
WT3Hrolil 

II 
Crnnop no,1:1 

Hrl-1 

BHl-13 

sepx 

Paa6noK111py111Te crnnop no,QbeMHOIII 
WTaHrlll 111 Bpall.lal/lTe KOJleH'-laTylO 
pyKOflTKY, '-IT06b1 nepeMecrnTb wrnHry 
BBepx 111n111 BHll13 Ha Tpe6yeMylO BblCOTy. 
3aTeM nnorno 3aTs:iH111Te crnnop 
nO,Qb0MHOIII WTaHrlll. (Y,qep>K111Bal/lTe 
KaMepy pyK0111 so speMs:i no,qbeMa 111n111 
onycKaHll1fl WTaHn.1.) 

6. YAJ1HHeHHe 1,1 cpHKCa�H�
HO>K8K

Kn1-1nca 
cpl-1KCaTOpa HO>KKl-1 

YT06bl ysenlll'llllTb ,Q11111HY HO>KKIII, nO,QHIIIMIIITe 
Knl-1ncy cpl-1KCaTopa HO>KKl-1 BBepx, BblABl-1HbTe 
HO>KKY Ha HY>KHYIO ,1:1n1-1Hy 1-1 3aKpo�Te Kn1-1ncy. Ecn1-1 
HeT He06XO,QIIIMOCTIII Bbl,QBlllraTb HO>KKIII ,Q11l1 
,QOCTlll>K9Hllll'I MaKCIIIManbHO� BblCOTbl, IIICnOnb3Y�Te 
sepxH111e ceK1..1111111 HO>KeK. 

A,.,.._ CJ10Al.1T8 �a T9M, 4T?6bl B8Wl,1 nanbl.\bl He nonam-1 M0>KJJ.Y 
� pacnopKOl,1 H HO>KKOM. 

4. Co6mOA3MTe OCTOpO>KHOCTb, 
KOrAa HO>KKl-1 WT3TIIIB3 
pa3110>KeHbl 

np111 OTKpb1T111111 Ho>KeK crnnop pacnopK111 
,Q0Jl)K0H 6b1Tb pacnono>KeH Ha Hll1}KH0M 
KOHL\0 HanpaBnfll01..L10111 KOJlOHHbl. Ecn111
:no He TaK, Ha>KM111Te Ha pacnopey BH1113, 
'-IT06bl ,QOB0CTll1 ee ,QO KOHL\a 
HanpaBJlfll01..L10111 KOJlOHHbl. (Crnnop 
pacnopK111 3,QeCb Ha1116onee ycrn111'-1111B). 

A_ Ecrn,1 HO>KKl,1 WT8H1B8 pacKpblTbl H8AOCT8T04HO, WT8H1B 
� MO>K8T 661Tb H8YCTO�Yli1BblM. 

7. Koen11eH111e Ae"O>K3T811!'l Allfl CM3-0Tc'oOHa 

0) 

nonH
O 

0 C T b 

! 

�

MOJKeT 6b1Tb HeycT0�'-1'1BblM. 
np" cj:)ornrpacj:J111posaH'1'1 co 
CMapTq:>OHa Ha,,::\eJKHO 3aKpem'1Te 
np'1naraeMbl'1 gepJKaTenb CMapTq:>OHa 
B'1HTOM KpenneH'1l1 KaMepbl. 3aTeM 
Bb1AB'1Hb Te geplKaTenb CMapTq:>OHa, 
KaK noKa3aHO BblWe, '1 nllOTHO 
yCTaHOB1'1Te era. *B'1HTOBOe OTBepcrne 
MOJKeT H8XOA1'1TbCl1 B H'1JKHe� '1 
aagHe� '-laCT11 gepJKaTen11 cMapTq:>oHa, 
TaK '-ITO gei1crnyi1Te B 38B11C'1MOCT'1 OT 
C'1TY84'1'1. 

nepeA 1,11cnOI1b3088HVl8M y6eAl.1TeCb, 
4T0 CM8pTQ)OH H8,Q8>KH0 
aa¢n-1KC"1p0B8H. 



Bruksanvisnin EX-650 +. Valbari

lndividuellt delnamn 

Tack sa mycket for att du kopt Velbons stativ. Vanligen las denna bruksanvisning noggrant 
innan du borjar. 

Skohandtag 

Stopp for vertikal position 

ringshan 
dtag 

Hiss-stopp 

Styrror 

* Specifikationerna kan komma att andras utan foregaende meddelande

Specifikationer 
Speclflkatloner EX-650 

MAX. H6jd inkl. EV 2070mm 

Hisslangd 270mm 

lhopvikl langd 555mm 

Bendiameter 26/23/20/17114mm 

Bensektioner 5 

Viki 1810g 

Last for basta 
3000g 

prestanda 

Kameraplatta 
(snabbkopplingsplatta QB-46) 

Panoreringsstopp 

Hiss 

Vevhandtag 

Benspe 
ts 

[Som ett stall] 

Ta upp spaken fran 
baksidan. 

* Det maste finnas skillnad per enhet beroende pa hur de monteras. Ovan ar genomsnittliga siffror baserat pa ritningarna for varje monteringsdel.

1-1. Hur man monterar
kameran

Ta bort j 
_/_ 

Skohandtag 

Lyft skohantaget tills laset oppnas. Skjut 
ut snabbkopplingen for att ta bort den. 

1-2. Hur man monterar
kameran

dra at med ett mynt. 

Justera skruven mot kamerans 
undersida och dra at ordentligt med ett 
mynt. 

2-1. Hur man anvander
huvudet

Panoreringshandtag Panoreringshandtag 

Las upp panoreringshandtaget genom att 
vrida moturs och den kan rora sig uppat 
och nedat. Las upp panoreringsstoppet 
och den kan flyttas horisontellt. 

&, Vanligen hall i kameran nar du faster stativet och nar du justerar for onskad position.

2-2. Hur man anvander
huvudet

Lyft upp 

Stopp for vertikal----.��1kll, 
position 

Las upp det vertikala positionsstoppet 
och vrid kameraplattan till 90° vertikal 
position for portrattfoto. 

5. Hur man justerar
benvinkeln

Om du anvander smala utdragna ben, se 
till att rotera medurs och fixera. 

,&. Stagstoppet ar en enkel
lasstruktur. En smal benvinkel gar 
det instabilt, sa var forsiktig. 

3. Hur man anvander
hissen

Las upp hiss-stoppet och vrid 
vevhandtaget uppat eller nedat till 
onskad hojd. Las sedan hiss-stoppet 
ordentligt. (Hall i kameran medan du kor 
hissen uppat eller nedat.) 

6. Hur man drar ut och laser
benen

Benlassparr 

For att justera benforlangningen, lyft upp 
sparren for benlasen, for ut benen till 
onskad position och las sedan. Anvand 
de ovre bensektionerna nar det inte ar 
nodvandigt att dra ut alla ben till maximal 
hojd 

,&. Akta fingrarna sa att de inte klams
mellan stag och ben. 

4. Varning vid utfallning
av benen

Stagstopp 

(EX630 / EX640 
(EX530 / EX540) 

Nar benen ar utfallda ska stagstoppet 
vara i anden pa styrroret. Om det inte ar 
det, tryck ner stagen sa det nar till anden 
pa styrroret. (Stagstoppet gar stativet 
mer stabilt.) 

.&. Om det inte gar att falla ut benen
helt, kan stativet ga sander eller bli 
instabilt. 

7. Hur man satter fast 

smartphonehallaren

CD ® Skruvhal 

Smartphone 

Om du tar en bild med din 
smartphone, fixera den medfoljande 
smartphonehallaren med 
kameraskruven ordentligt. Ora sedan 
ut smartphonehallaren som ovan 
pilens riktning och stall in den 
ordentligt. * Skruvhalet sitter langst 
ner och pa baksidan av 
smartphonehallaren, sa anvand 
beroende pa situationen. 

,&. Se till att smarttelefonen har
• 

fixats korrekt fore anvandning. 



Navod na ouiitie EX-650 +. Valban 

Nazov jednotlivych 
casti 

Dakujeme, ze ste si zakupili stativ znacky Velbon. Pred pouzitim vyrobku si pozorne 
precitajte tento navod. 

Upfnacia 
packa 

Zarazka vertikalnej 
pozfcie 

Zarazka stipika 

Telo stlpika 

x Specifikacie sa mozu zmenit' bez predchadzajuceho upozornenia 

Specifikacie 
Specifikacie EX-650 

Max. vyska vratane 2070mm 
stipika 

Predfzenie stfpika 270mm 

Dizka v zlozenom 
stave 555mm 

Priemer niih 26/23/20/17 /14mm 

Sekcie noh 5 

Hmotnost' 1810g 

Zat'azenie pre 3000g najlepsf vykon 

Dosticka pre kameru 
(rychloupfnacia dosticka QB-
46) 

Zarazka panoram. hlavy 

Stipik 

Rukovat ' kl'uky 

[Ako stojan] 

Roztiahnite opierku na 
zadnej strane. 

Patka 
nohy 

* Medzi jednatlivymi madelmi existuju rozdiely v zavislasti ad ich mantaze. Uvedene cisla vychadzaju z nakresav jednatlivych zmantavanych madelav. 

1-1. Ako upevnit' kameru

Upfnacia 
gacka 

Zdvfhajte upfnaciu packu, kym sa 
neuvol'ni zamok. Vysurite rychloupinaciu 
platnicku. 

1 -2. Ako upevnit' kameru 

Utiahnite mincau. 

Zasurite skrutku do spodnej casti tela 
kamery a potom ju pevne utiahnite 
mincou. 

2-1. Ako pouzit' hlavu

Otacna rukavaf Otacna rukavat' 

Odomknite otocnu rukovat' rotaciou proti 
smeru hodinovych ruciciek a mozete sa 
pohybovat' smerom hare a dole. 
Odomknite zarazku panoram. hlavy a 
mozete riou otacat' horizontalnym 
smerom. 

&_ Pri pripevriovanf kamery na statfv a nastavovanf pozadovanej polohy kameru pridrziavajte.

2-2. Ako pouzit' hlavu

Zarazka 
vertikalnej 
pazicie 

Odomknite zarazku vertikalnej pozfcie a 
pre robenie portretov otocte dosticku pre 
kameru o 90° do vertikalnej polohy. 

5. Ako nastavit' uhol noh

V prfpade pouzitia uzko otvorenych noh 
nezabudnite otacat' v smere hodinovych 
ruciciek a nasledne zafixovat'. 

Zarazka popruhov je jednoducha 
uzamykatel'na struktura. Pozar! 
Nedostatocny uhol noh sposobf 
nestabilitu. 

3. Ako pouzit' sdpik

II 
arazka stfpi 

7 

Nadal 

Odomknite zarazku stipika a otocte 
rukovat'ou kl'uky smerom nahor alebo 
nadol do pozadovanej vysky. Potom 
zafixujte zarazku stipika. (Kameru pevne 
drzte, zatial' co pohybujete stlpikom 
smerom hare alebo dole.) 

6. Ako predlzit' a uzamknut' nohy

Zamak nahy 
stativu 

Ak chcete nastavit' predizenie nohy, 
odomknite zamok nohy statfvu, nohy 
roztiahnite do pozadovanej polohy a 
zaistite. Ak nie je potrebne roztiahnut' 
vsetky nohy do maximalnej vysky, 
pouzite hornu cast' noh. 

&_ Davajte pozor, aby sa vase prsty 
nedostali medzi popruh a nohu 
statfvu. 

4. Upozornenie pri
otvaranf noh

Zaraz a 
papruhav 

Po otvorenf noh by mala byt' zarazka 
popruhov na konci tela stipika. Ak nie je, 
zatlacte popruh smerom nadol a potom ju 
posurite az ku koncu tela stipika. (Stipik 
je vd'aka zarazke popruhov ovel'a 
stabilnejsf.) 

&_ Ak sa nohy nedaju uplne roztvorit',
statfv moze padnut' a bude 

7. Ako pripo"it' drziak smartf6nu

r-j'\ M\ Otvorna "-!.! � skrutku 
Vysunut' t (UNC 1/4) 

a1� 
�� 
Smartf6n 

Pri fotenf pomocou smartf6nu pevne 
pripevnite pribaleny drziak smartf6nu 
pomocou skrutky na uchytenie 
fotoaparatu. Drziak smartf6nu potom 
roztiahnite v smere sfpky na obrazku 
a pevne ho dotiahnite. *Otvor na 
skrutku je umiestneny v spodnej a 
zadnej casti drziaka smartf6nu. 
Pouzite ten, ktory v danej situacii 
potrebujete. 
& Pred pouzitfm zabezpecte, aby

bol smartf6n spravne 
pripevneny. 




